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AMEWI

Dobrodosli pri AMEWI

AMEWI Trade GmbH je mednarodno dejavno podjetje za uvoz in veleprodajo na podroc¢ju RC
modelarstva in igra¢ s sedeZzem v Borchenu pri Paderbornu. Nasa ponudba obsega ve¢ kot 10.000
izdelkov. Mednje spadajo predvsem daljinsko vodeni modeli avtomobilov, helikopterjev, ¢olnov in
tankov ter bogata ponudba dodatkov in vseh potrebnih nadomestnih delov. Nasa distribucijska mreza
obsega vec kot 700 specializiranih trgovcev in spletnih trgovcev po vsej Evropi.

Ce kot konéni potrodnik kupite izdelke AMEWI, sklenete pogodbo s trgoveem na drobno. V primeru
garancijskih zahtevkov se vedno obrnite na svojega trgovca.

Dobrodosli v AMEWI

Podjetje Amewi Trade GmbH je mednarodno podjetje za uvoz in veleprodajo daljinsko vodenih
modelov, igrac in ustvarjalnih izdelkov s sedezem v Borchenu blizu Paderborna v Nemciji. Nas
asortiment obsega vec€ kot 10.000 izdelkov. Mednje sodijo predvsem daljinsko vodeni modeli
avtomobilov, helikopterjev, €olnov in tankov ter bogata ponudba dodatkov in vseh potrebnih
nadomestnih delov. Nasa prodajna mreza obsega vec€ kot 700 specializiranih trgovcev in spletnih
trgovcev po vsej Evropi.

Ko kot kon¢&ni potrosnik kupite izdelke AMEWI, sklenete pogodbo s prodajalcem. V primeru garancijskih
zahtevkov se vedno obrnite na svojega prodajalca.

AMEWI Trade

GmbH Nikolaus-

Otto-Str. 18

33178

Borchen

Nemcija

Delovni ¢as: torek 9:30 — 12:00 | Cetrtek 14:00 — 16:30

Telefon: +49 180 5009821 (fiksna linija 14 centov/min., mobilni telefon
max. 42 centov/min.) Podpora: https://amewi.com/Support
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A Navodila o skladnosti / 1zjava o skladnosti

Ta model je bil izdelan v skladu z najnovejSim stanjem tehnike. l1zdelek izpolnjuje zahteve veljavnih evropskih

in nacionalnih direktiv. Skladnost s CE je bila dokazana. Druzba AMEWI Trade GmbH s tem izjavlja, da ta
izdelek ustreza osnovnim zahtevam in ostalim relevantnim dolo¢bam Direktive 2014/53/EU (RED). Celotno
besedilo izjave o skladnosti najdete na:

https://amewi.com/Konformitaetserklaerungen

Dodatna vpraSanja o izdelku in skladnosti naslovite na:

AMEWI Trade GmbH Nikolaus-Otto-Str. 18, 33178 Borchen ali prek spletne strani https://amewi.com.

Ta izdelek je bil izdelan v skladu z veljavnimi tehni¢nimi standardi. Izdelek ustreza zahtevam veljavnih evropskih
in nacionalnih smernic. Izjava o skladnosti je bila preverjena. AMEWI Trade GmbH izjavlja, da ta izdelek ustreza
osnovnim zahtevam in preostalim predpisom Direktive 2014/53/EU (RED). Izjave in dokumenti so shranjeni pri

proizvajalcu, kjer jih je mogoce zahtevati in uporabiti. https://amewi.com/Konformitaetserklaerungen Za dodatna

vprasanja c €
o izdelku in skladnosti se obrnite na:

Amewi Trade GmbH Nikolaus-Otto-Str. 18, 33178 Borchen Nemcija ali spletno stran https://amewi.com.

Varnostna in opozorila o nevarnostih / Security and hazard warnings

V primeru Skode, ki nastane zaradi neupostevanja tega navodila za uporabo, preneha veljati garancija.

Za posledi¢no $kodo ne prevzemamo odgovornosti! Za materialno $kodo ali telesne poSkodbe, ki
nastanejo zaradi nepravilne uporabe ali neupostevanja varnostnih navodil, ne prevzemamo
odgovornosti!

Zaradi varnostnih razlogov in zaradi certifikata (CE) ni dovoljeno samostojno predelovati in/ali spreminjati
naprave. Modela ne razstavljajte.

Pozor: majhni deli. Nevarnost zaduSitve ali poSkodb zaradi majhnih delov.

Izdelek ni igraca in ni primeren za osebe, mlajSe od 14 let. Izdelek ne sme biti

vlaZen ali moker.

Za Skodo, ki nastane zaradi neupo$tevanja navodil, garancija preneha veljati.

Ne odgovarjamo za sekundarne okvare, materialno ali osebno skodo, ki je posledica nepravilne uporabe ali
neupostevanja varnostnih navodil.

Zaradi varnostnih razlogov in registracije (CE) je prepovedano izdelek samostojno spreminjati. Izdelka ne
razstavljajte.

Majhni deli. Nevarnost zadusitve ali poSkodb zaradi majhnih delov.

Primerno za osebe, starejSe od 14 let!

Izdelek ne sme biti viazen ali moker. Izdelek se sme uporabljati le na ravnih in &istih povrsinah. Ze padec
z majhne visine lahko povzro€i poSkodbo izdelka.
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Navodila glede baterij in odstranjevanja / Battery notice & disposal

Baterije / akumulatorji ne sodijo v roke otrok.
Zamenjavo baterij ali akumulatorjev sme opraviti le odrasla oseba. Nikoli ne me$ajte akumulatorjev s

~ suhim baterijami. Nikoli ne me&ajte polnih z napol praznimi akumulatorji/baterijami. Nikoli ne me$ajte

akumulatorjev razlicnih zmogljivosti. Nikoli ne poskus$ajte polniti suhih baterij. Pazite na pravilno
polariteto. Okvarjene akumulatorje/baterije je treba ustrezno odstraniti (kot posebni odpadki). Polnjenja
nikoli ne izvajajte brez nadzora. Ce imate vprasanja glede asa polnjenja, preberite navodila za
uporabo ali se obrnite na proizvajalca.

Preberite varnostna navodila in opozorila, preden uporabite ali polnite litij-ionsko baterijo. Takoj prenehajte z
uporabo ali polnjenjem, Ce baterija pus¢a, doseze temperaturo nad 70 °C ali se pojavi kaj drugega
nenavadnega. Akumulatorje vedno polnite in shranjujte na ognjevarni podlagi oziroma v ognjevarni torbi za
LiPo. Uporabljajte le ustrezno in namensko polnilnico Li-Po/Li-lon za akumulatorje Li-Po/Li-lon oziroma
polnilnico NiMH za akumulatorje NiMH.

Akumulatorja nikoli ne polnite brez nadzora. Akumulatorja ne polnite, ¢e napetost med polnjenjem preseze
4,2 V na celico. Akumulatorja ne polnite s polnilnim tokom, ve¢jim od 2C. Preverite in se prepricajte, da
uporabljate ustrezen polnilnik. Neustrezen polnilnik lahko povzroCi pozar. Akumulatorja ne praznite s tokom,
ki presega najvedji praznilni tok. V nasprotnem primeru pride do pregrevanja akumulatorja. To lahko
povzroCi po€enje, pozar ali eksplozijo. Akumulatorja nikoli ne razstavljajte, ne prebodite, ne udarjajte, ne
spuscajte na tla, ne kratkosticite in/ali ne mecite v ogenj. Nepravilna uporaba, kot je kratkosti¢anje ali
prekomerno polnjenje, lahko povzroc€i eksplozijo ali pozar. Akumulator shranjujte na varnem mestu, ki ga
dojencki ali otroci ne morejo doseci.

Zgoraj opisano opozarja na nevarnosti, povezane z uporabo akumulatorja. Uporabnik prevzema polno
odgovornost za posledice uporabe akumulatorja. Obvezno upo$tevajte nasa varnostna navodila, ki so na
voljo na spletni strani https://amewi.com/downloads/manuals/Akku-Sicherheitshinweise.pdf.

Baterije / akumulatorji ne sodijo v roke otrok.

Baterije ali akumulatorje sme menjati le odrasla oseba. Nikoli ne meSajte akumulatorjev s suhim baterijami.
Nikoli ne meSajte polnih baterij s polpraznimi baterijami. Nikoli ne mes$ajte akumulatorjev razli¢nih
zmogljivosti. Nikoli ne poskusajte polniti suhih baterij. Preverite pravilno polariteto. Okvarjene
akumulatorje/baterije je treba ustrezno odstraniti (nevarni odpadki). Nikoli ne izvajajte postopka polnjenja
brez nadzora. Ce imate kakr$na koli vprasanja glede &asa polnjenja, preberite navodila za uporabo ali se
obrnite na proizvajalca.

Pred uporabo ali polnjenjem litij-ionske baterije preberite varnostna navodila in opozorila.

Takoj prenehajte z uporabo ali polnjenjem, €e baterija pusc€a, ima temperaturo nad 70 °C ali se pojavi
karkoli drugega nenavadnega. Baterije vedno polnite in shranjujte na ognjevarni povrsini ali v
ognjevarni vreCki za LiPo baterije. Uporabljajte le ustrezen in namenski polnilnik za Li-Po/Li-lon baterije
ali polnilnik za NiMH baterije. Baterije nikoli ne polnite brez nadzora. Baterije ne polnite, e napetost
med polnjenjem presega 4,2 V na celico. Baterije ne polnite s polnilnim tokom, ve¢jim od 2C. Preverite
in se prepricajte, da uporabljate ustrezen polnilnik. Neustrezen polnilnik lahko povzro€i pozar. Baterije
ne praznite s tokom, ki presega najvecji dovoljeni praznilni tok. V nasprotnem primeru se bo baterija
pregrela. To lahko povzro€i pocenje, pozar ali eksplozijo.

Baterije nikoli ne razstavljajte, ne prebodite, ne udarjajte, ne spuscajte na tla, ne kratkosticite in/ali

ne mecite v ogenj. Nepravilna uporaba, kot je kratkostiCenje ali prekomerno polnjenje, lahko

povzroc€i eksplozije ali pozar.

Baterijo shranjujte na varnem mestu, kjer je ni mogoce doseci dojenckom ali otrokom.

Zgoraj navedeno opozarja na nevarnosti pri uporabi baterije. Uporabnik prevzema polno odgovornost za
posledice uporabe baterije. Prosimo, upoStevajte nasa varnostna navodila, ki so na voljo na spletni strani
https://amewi.com/downloads/manuals/Akku-Sicherheitshinweise.pdf
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A Navodila za odstranjevanje/Disposal

Podjetjie AMEWI Trade GmbH je registrirano pri fundaciji EAR pod Stevilko Batt-Reg. DE 77735153 in
Stevilko WEEE-Reg. 93834722 ter vse rabljene elektronske komponente ustrezno reciklira. Elektricne in

elektronske naprave ne smejo biti odloZzene v gospodinjski odpad. I1zdelek ob koncu njegove Zivljenjske
dobe odstranite v skladu z veljavnimi zakonskimi predpisi. Kot konéni uporabnik ste po zakonu (Uredba o
baterijah) dolzni vrniti vse rabljene baterije in akumulatorje, odstranjevanje v gospodinjskih odpadkih je
prepovedano!

Baterije/akumulatoriji, ki vsebujejo Skodljive snovi, so oznaceni s simboli, prikazanimi ob strani, ki
opozarjajo na prepoved odlaganja v gospodinjskih odpadkih. Dodatne oznake za odlo€ilno tezko kovino
so Cd = kadmij, Hg = Zivo srebro, Pb = svinec (oznake so na baterijah/akumulatorjih navedene npr. pod
simbolom smetnjaka, prikazanim na levi).

AMEWI je registrirano pod Bat-Reg.-$t. DE 77735153 in WEEE-Reg.-5t. 93834722 pri fundaciji EAR in
vse rabljene elektronske dele ustrezno reciklira. Elektri¢nih in elektronskih izdelkov ni dovoljeno
odlagati v gospodinjski odpad. Izdelek ob koncu Zivljenjske dobe odstranite v skladu z veljavnimi
zakoni. Vi kot kupec ste po zakonu odgovorni za vracilo vseh izrabljenih baterij, odlaganje v
gospodinjski odpad je prepovedano!

Baterije, ki vsebujejo nevarne snovi, so oznacene s simboli, ki opozarjajo na prepoved odlaganja v
gospodinjskih odpadkih.

Dodatne oznake za kriticne tezke kovine so Cd = kadmij, Hg = Zivo srebro, Pb = svinec {oznaka je
namescena na baterijah, na primer pod simboli za smeti v levem spodnjem kotu).

S ozna&bo RoHS proizvajalec potrjuje, da so bile pri proizvodnji upostevane vse mejne vrednosti.

Na podlagi oznake RoHS proizvajalec potrjuje, da so bile pri proizvodnji upostevane vse mejne
vrednosti.

Baterije, oznaCene s simbolom za recikliranje, lahko odvrzete v kateri koli zbiralnik za izrabljene baterije
(v vedini supermarketov se nahaja pri blagajni). Ne smejo se odlagati v ostale odpadke oziroma
gospodinjske odpadke.

ceeisAEs OBN
SYSTEM =

Baterije, oznaCene s simbolom za recikliranje, lahko odlozZite v zbiralnik za rabljene
baterije. (Vecina supermarketov jih ima)
Ne smejo se odlagati v gospodinjski odpad.

Podjetje Amewi Trade GmbH sodeluje v dvojnem sistemu za prodajne embalaze prek podjetja Landbell
AG. Uporabljene embalaze partnerja (izvajalci ravnanja z odpadki) prevzamejo pri zasebnih kon¢nih
potro$nikih (gospodinjstva, rumena vre€a, rumena posoda), jih razvrstijo in ustrezno reciklirajo.
Sodelovanje v dvojnem sistemu prispeva k zmanj$anju emisij CO2.

AMEWI Trade GmbH sodeluje v dvojnem sistemu za embalazo prek podjetja Landbell AG.

Vse uporabljene embalaze se zbirajo pri partnerjih (izvajalcih ravnanja z odpadki) pri zasebnih potro$nikih
(gospodinjstvih), razvrstijo in ustrezno predelajo. Sodelovanje v dvojnem sistemu prispeva k zmanj$anju
emisij CO2
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A Hvala / Thank you

Hvala za nakup modela Amewi. Prosimo, da natanéno preberete navodila za uporabo in jih shranite za morebitna
kasnejSa vpra$anja.

Hvala za nakup modela Amewi. Prosimo, da natan€no preberete navodila za uporabo in jih shranite za poznej$o
uporabo.

A POZOR! / WARNING!

Ta daljinsko voden model ni igra¢a. Sestavljen je iz Stevilnih majhnih delov in ni primeren za otroke, mlajSe od 14 let.
Za daljinski upravljalnik so potrebne S&tiri 1,5 V AA baterije.

Za model se uporablja 7,4 V LiPo baterija (vkljuCena v dobavo).

Da bi se izognili poSkodbam, prste vedno drzite stran od pogonskih in drugih gibljivih delov.

Motor modela se zelo segreje. Da bi se izognili opeklinam, po uporabi motor pustite 10-15 minut, da se ohladi,
preden ga dotaknete.

Ta daljinsko voden model ni igraca. Sestavljen je iz mnogih majhnih delov in ni primeren za otroke, mlajSe od 14
let.

Za daljinski upravljalnik so potrebne $§tiri 1,5-voltne baterije

AA. Za model se uporablja 7,4-voltna Li-Po baterija

(vkljuena v dobavo).

Vedno drzite prste stran od pogonskih in drugih gibljivih delov, da se izognete poSkodbam.

Motor modela se zelo segreje. Da bi se izognili opeklinam, pustite motor po uporabi 10—-15 minut, da se ohladi,
preden ga dotaknete.

A O neprimerni uporabi / On inappropriate use

Modela in dodatkov, kot so baterija ali daljinski upravljalnik, ne razstavljajte ali spreminjajte na kakrsen koli nacin.
Izdelka ne uporabljajte neprimerno ali nezakonito in ga ne upravljajte na nacin, ki bi lahko ogrozil druge ali vas same.

Prosimo, da modela ali dodatkov, kot so baterija ali daljinski upravljalnik, na noben nacin ne razstavljate ali
spreminjate. lzdelka ne uporabljajte neprimerno ali nezakonito in ga ne upravljajte na nacin, ki bi lahko ogrozil
druge ali vas same.

A Podatki o maksimalni oddajni moc¢i / Maximum transmitting power

Delovna frekvenca 2410-2473 MHz Delovna frekvenca:

Najvecja moc radijskega signala: 0dB Najvecja moc radijske frekvence:
m

Najvecja konina moé& Najvedja koni¢na moc&
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A Pomembna opozorila / Pomembna opozorila

Opomba: Ta izdelek je izdelan v skladu s strogimi smernicami glede zmogljivosti ter ustreza varnostnim
standardom in zahtevam. Ta izdelek ni primeren za otroke, mlajSe od 14 let. Proizvajalec ne odgovarja za
poskodbe ali nesrece, ki jih povzro€i uporaba neobi€ajnih delov, prekomerna obraba, nepravilna montaza ali
uporaba. Ta izdelek uporabljajte varno in odgovorno.

Opomba: Ta izdelek je izdelan v skladu s strogimi smernicami glede zmogljivosti in ustreza varnostnim
standardom in zahtevam. Ta izdelek ni primeren za otroke, mlajSe od 14 let. Proizvajalec ne odgovarja za
poskodbe ali nesrece, ki jih povzroc€ijo neobi€ajni deli, prekomerna obraba, nepravilna montaza ali upravljanje.
Prosimo, da ta izdelek uporabljate varno in odgovorno.

A Varnostni ukrepi / Precautions

Preberite naslednje varnostne informacije, preden zacnete uporabljati model.

Modela ne uporabljajte v deZju, snegu ali nevihtah. Ce tekogina prodre v elektronske komponente, jih lahko
nepopravljivo poskoduije.

Modela ne uporabljajte v okolju, ki ga ne morete videti.

Motnje signala lahko povzrocijo izgubo nadzora nad modelom. Modela ne uporabljajte na naslednjih mestih:

Preberite naslednje varnostne informacije, preden zacnete uporabljati model.

Modela ne uporabljajte v dezju, snegu ali nevihtah. Ce tekogina prodre v elektronske komponente, se lahko
nepopravljivo poskodujejo.

Modela ne uporabljajte v okolju, ki ga ne morete videti.

Motnje signala lahko povzroc€ijo izgubo nadzora nad modelom. Modela ne uporabljajte na naslednjih mestih:

V blizini elektricnih stebrov ali

V blizini radijskega stolpa,
mobilnih telefonskih stolpov ali
drugih mest z aktivnimi
radijskimi valovi.

V blizini radijskega stolpa,
mobilnih telefonskih stolpov
ali drugih mest

V blizini mnozice ljudi ali na

javnih mestih.

V blizini mnozic ali na javnih
mestih.

V blizini rek, ribnikov ali jezer.

V blizini rek, ribnikov ali jezer.

drugih oddajnih stolpov.

V blizini elektri¢nih ali drugih
oddajnih stolpov.

z aktivnimi radijskimi valovi.
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Modela ne upravljajte, &e ste utrujeni ali se ne pocutite dobro, €e ste popili alkohol ali zauzili droge — to lahko
povzro€i poSkodbe vam ali drugim.

Da bi se izognili opeklinam, nikoli ne dotikajte pogonskih delov in motorjev med uporabo ali takoj po njej, saj so lahko
zelo vrogi.

Nepravilno upravljanje oddajnika lahko povzro¢i poSkodbe vam ali drugim. Pred uporabo modela se nujno seznanite

Z njegovim delovanjem.

Pred uporabo preverite model in daljinski upravljalnik. Preverite, ali so vijaki dobro priviti. Ko kon¢ate z uporabo,

vedno najprej izklopite model in Sele nato daljinski upravljalnik. V nasprotnem primeru lahko model izgubi

nadzor.

Ce model pride izven dosega, lahko izgubi nadzor. Prosimo, da z daljinskim upravljalnikom vedno ostajate v bliZini
modela.

Modela ne upravljajte, Ce ste utrujeni ali se ne pocutite dobro, ¢e ste popili alkohol ali vzeli droge — to lahko

povzroc€i poskodbe vam ali drugim.

Da bi se izognili opeklinam, med uporabo ali takoj po njej nikoli ne dotikajte pogonskih delov in motorjev, saj so
lahko zelo vroci. Nepravilno upravljanje oddajnika lahko povzroc¢i poSkodbe vam ali drugim. Pred uporabo modela
se nujno seznanite z njegovim delovanjem.

Pred uporabo preverite model in daljinski upravljalnik. Preverite, ali so vijaki dobro zategnjeni.

Ko koncate z uporabo modela, vedno najprej izklopite model, Sele nato daljinski upravljalnik. V nasprotnem
primeru lahko model izgubi nadzor.

Ce model izgubi signal, lahko izgubi nadzor. Z oddajnikom vedno ostanite v blizini modela.

7 !I:‘?‘ \ @ Pred zaCetkom nujno preberite e Ne ot:rnite polalrijtet.e )
navodila za uporabo. Pred baterij za oddajnik in jih
zacetkom nujno temeljito V )‘ » ne odpirajte.

preberite navodila za uporabo. - ?/// @ f‘““-‘—x——#@ Nikoli ne obrnite

polaritete /

@ Ne vozite ali letite na
javnih cestah ali na
mestih z veliko ljudi.
Ne vozite modela na

I//NO' N @ Ker izdelek vsebuje
\_;\//‘f—\\ majhne dele, ga hranite

izven dosega majhnih

/J:(Z‘:Z\quﬁf\ otrok.

/ '\ = = o
( ',}Q‘:\/_&é f‘ﬁ%}- Ker izdelek vsebuje majhne javnih cestah ali na
OO ) bf-f 3% dele, ga hranite izven dosega prenatrpanih mestih.
<~ S gatis  Majhnih otrok.
\ J
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Vstavljanje in polnjenje akumulatorja / battery installation and charging

Odprite / Open

Polnjenje baterije / Charging

» 4=

—=
7.4V |

LED-lu¢ka Red and
greemtED

|

USB-vti¢ USB l
ptog

Polnilni tok 5V 0,5-2,0 A

7.4V

Akumulator /

Stanje polnjenja: rde¢a LED sveti, zelena LED
utripa. Popolnoma napolnjeno: obe LED-lucki sveti

Stanje polnjenja: rde¢a lu¢ka sveti, zelena pa utripa.
Popolnoma napolnjeno: obe LED lucki svetita

Odprite pokrov&ek prostora za baterije na spodnji strani
daljinskega upravljalnika in vstavite dve 1,5 V AA bateriji.
Pri tem upostevajte polariteto.

2x1.5V*AA”

Odprite pokrov predela za baterije na spodnji strani
daljinskega upravljalnika in vstavite dve 1,5 V AA bateriji.
Upostevaijte polariteto.
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A Daljinski upravljalnik / The remote control

Trim krmiljenja
Steerign trim

Svetloba* /
Nastavitev /
Setup

Stopnja plina /
Bind TH
stopnja / Bind

Volan (levo/desno)

Steerin heel (left/right
Stikalo za ing wheel (leftright)

vklop/izklop /
Power switch

Plinski rocaj (naprej/nazaj) Throttle
trigger (forward/backward)

* Kliknite za Zaromete, pritisnite za zasilne utripalke

* Potegnite za zaromete, pritisnite za utripalko

‘ Povezovanje oddajnika in sprejemnika / Transmitter and receiver binding

Opomba: Daljinski upravljalnik in sprejemnik sta Ze tovarni§ko povezana. Ta navodila so hamenjena le ponastavitvi.

Opomba: Daljinski upravljalnik in sprejemnik sta ze tovarniSko povezana. Ta navodila so namenjena le
ponastavitvi.

1.

2

1.

2

Pritisnite in pridrzite gumb za povezovanje ter vklopite daljinski upravljalnik. Daljinski upravljalnik bo
samodejno poiskal najblizji signal sprejemnika. Med postopkom bo kontrolna lu¢ka dvakrat utripnila.
Vklopite vozilo (sprejemnik), da zakljugite postopek povezovanja.

Pritisnite in pridrzite gumb za povezovanje ter vklopite daljinski upravljalnik. Daljinski upravljalnik
samodejno poisce najblizji signal sprejemnika. Med postopkom kontrolna lu¢ka dvakrat utripa.
Vklopite vozilo (sprejemnik), da zakljucite postopek povezovanja.
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A Nacin nastavitve / Setup mode

Opomba: V nacinu nastavitve lahko spremenite smer krmiljenja in smer plina. Opomba: V

nacinu nastavitve lahko spremenite smer krmiljenja in smer plina.

1. Pritisnite in pridrzite gumb za nastavitev ter vklopite daljinski upravljalnik. Spustite gumb za nastavitev. Daljinski
upravljalnik je zdaj v nacinu nastavitve in kontrolna lu¢ka dvakrat utripa.

2. Pritisnite levi gumb za hitrost plina (BIND), da obrnete smer plina. Pritisnite desni gumb za luc¢i (SETUP), da
obrnete smer krmiljenja.

3. lzklopite daljinski upravljalnik, da shranite nastavitve.

1. Pritisnite in pridrzite gumb za nastavitev ter vklopite daljinski upravljalnik. Spustite gumb za nastavitev.
Daljinski upravljalnik je sedaj v nacinu nastavitev in kontrolna lu¢ka utripa dvakrat.

2. Pritisnite levi gumb za hitrost plina (BIND), da obrnete pot plina. Pritisnite desni gumb za luci (SETUP), da
obrnete smer krmiljenja.

3. lzklopite daljinski upravljalnik, da shranite nastavitve.

A Upravljanje / Operation

Potegnite roCico plina nazaj, vozilo se bo
odpeljalo napre;.

Potisnite rocico plina naprej, vozilo se bo
odpeljalo nazaj.

Bolj kot potegnete ali pritisnete rocico za plin,
hitreje se vozilo premika.

Potegnite rocico plina nazaj, vozilo se bo
premikalo naprej.

Potisnite ro€ico plina naprej, vozilo se

bo premikalo nazaj.

Bolj kot potegnete ali pritisnete ro&ico za plin,
hitreje bo vozilo vozilo.

Zavrtite volan v smeri urinega kazalca (v
desno), vozilo zavije v desno.

| Zavrtite volan v smeri urinega kazalca (v
" desno), vozilo zavije v desno.
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Zavrtite volan v nasprotni smeri urinega
kazalca (v levo), vozilo zavije v levo.

\' Zavrtite volan v nasprotni smeri urinega
kazalca (v levo), vozilo zavije v levo.

A Priklju¢ni deli / Priklju¢ni del
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A Odpravljanje napak / Odpravljanje napak

Problem

Resitev

Vozilo ne vozi

Preverite, ali sta vozilo in daljinski upravljalnik vklopljena
in povezana.

Napolnite akumulator.

Zamenjajte baterije v daljinskem upravljalniku. Preverite
elektroniko vozila

Vozilo vozi poc¢asi

Preverite stopnjo plina (TH Rate)
Napolnite akumulator

Vozilo ne vozi naravnost

Ce vozilo vozi v levo, zavrtite gumb v desno, dokler ne
vozi naravnost.
Ce vozilo vozi v desno, zavrtite

gumb, dokler ne vozi naravnost.

Zarometi utripajo

oddajnik in sprejemnik nista povezana.
Priblizajte se vozilu z daljinskim upravljalnikom.

Vse lu€i utripajo

Baterija je prazna. Prosimo, jo napolnite.

Problem

Resitev

Vozilo ne vozi

Preverite, ali sta vozilo in daljinski upravljalnik
vklopljena in povezana. Napolnite baterijo.
Zamenijajte baterije v daljinskem upravljalniku.
Preverite elektroniko vozila

Vozilo vozi pocasi

Preverite TH Rate
Napolnite baterijo

Vozilo ne vozi naravnost

Ce vozilo zavija v levo, zavrtite gumb v desno, dokler
ne vozi naravnost.
Ce se vozilo premika v desno, zavrtite gumb, dokler

vozi naravnost.

Zarometi utripajo

Oddajnik in sprejemnik nista povezana.
Priblizajte daljinski upravljalnik vozilu.

Utripa vsa svetila

Baterija je skoraj prazna. Prosimo, jo napolnite.
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